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Πρόταση 

KANONIΣΜΟΣ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛIΟΥ 

για την επιβολή οριστικού δασµού αντιντάµπινγκ στις εισαγωγές φουρφουραλδεΰδης 
καταγωγής Λαϊκής ∆ηµοκρατίας της Κίνας µετά από επανεξέταση ενόψει της λήξης 
ισχύος των µέτρων σύµφωνα µε το άρθρο 11 παράγραφος 2 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 

384/96 του Συµβουλίου 

(υποβληθείσα από την Επιτροπή) 
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ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ 

Στις 18 ∆εκεµβρίου 2003, η Επιτροπή κίνησε έρευνα επανεξέτασης ενόψει της λήξεως ισχύος 
των µέτρων αντιντάµπινγκ όσον αφορά τις εισαγωγές φουρφουραλδεΰδης καταγωγής Λαϊκής 
∆ηµοκρατίας της Κίνας, µετά από αίτηση κοινοτικού παραγωγού, στην οποία αναφέρεται ότι 
η λήξη των µέτρων είναι πιθανό να οδηγήσει στη συνέχιση ή στην επανάληψη του 
ζηµιογόνου ντάµπινγκ. 

Η συνηµµένη πρόταση κανονισµού του Συµβουλίου βασίζεται σε συµπέρασµα σχετικά µε 
την πιθανότητα της συνέχισης του ζηµιογόνου ντάµπινγκ στην περίπτωση που τα µέτρα 
ανακληθούν όσον αφορά τη συγκεκριµένη χώρα, µε το οποίο επιβεβαιώθηκε ότι η παράταση 
των µέτρων αντιντάµπινγκ δεν αντίκειται στο συµφέρον της Κοινότητας.  

Εποµένως, προτείνεται στο Συµβούλιο να εγκρίνει τη συνηµµένη πρόταση κανονισµού για 
την παράταση των ισχυόντων µέτρων. 
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Πρόταση 

KANONIΣΜΟΣ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛIΟΥ 

για την επιβολή οριστικού δασµού αντιντάµπινγκ στις εισαγωγές φουρφουραλδεΰδης 
καταγωγής Λαϊκής ∆ηµοκρατίας της Κίνας µετά από επανεξέταση ενόψει της λήξης 
ισχύος των µέτρων σύµφωνα µε το άρθρο 11 παράγραφος 2 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 

384/96 του Συµβουλίου 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη: 

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, 

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 384/96 του Συµβουλίου, της 22ας ∆εκεµβρίου 1995, για την άµυνα 
κατά των εισαγωγών που αποτελούν αντικείµενο ντάµπινγκ εκ µέρους χωρών µη µελών της 
Ευρωπαϊκής Κοινότητας1 («ο βασικός κανονισµός»), και ιδίως το άρθρο 11 παράγραφος 2, 

την πρόταση που υπέβαλε η Επιτροπή, κατόπιν διαβουλεύσεων µε τη συµβουλευτική 
επιτροπή, 

Εκτιµώντας τα ακόλουθα: 

Α. ∆ΙΑ∆ΙΚΑΣΙΑ 

1. Ισχύοντα µέτρα 

(1) Τον Ιανουάριο 1995, µε τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 95/95 επεβλήθησαν οριστικά µέτρα 
αντιντάµπινγκ υπό µορφή ειδικού δασµού στις εισαγωγές φουρφουραλδεΰδης 
καταγωγής Λαϊκής ∆ηµοκρατίας της Κίνας («Λ∆Κ»). Ο ειδικός δασµός ανέρχεται σε 
352 ευρώ ανά τόνο. Μετά από ενδιάµεση επανεξέταση τον Μάιο 1997, βάσει αίτησης 
ενός κινέζου εξαγωγέα, τα µέτρα διατηρήθηκαν, µε τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 
2722/19992 του Συµβουλίου, για περαιτέρω περίοδο τεσσάρων ετών.  

2. Έναρξη επανεξέτασης ενόψει της λήξεως ισχύος των µέτρων 

(2) Μετά τη δηµοσίευση, τον Μάρτιο 2003, ανακοίνωσης για την επικείµενη λήξη των 
ισχυόντων µέτρων αντιντάµπινγκ επί των εισαγωγών φουρφουραλδεΰδης καταγωγής 
Λ∆Κ3, η Επιτροπή έλαβε στις 19 Σεπτεµβρίου 2003 αίτηση επανεξέτασης, σύµφωνα 
µε το άρθρο 11 παράγραφος 2 του βασικού κανονισµού.  

                                                 
1 ΕΕ L 56, 6.3.1996, σ. 1. Κανονισµός που τροποποιήθηκε για τελευταία φορά από τον κανονισµό (ΕΚ) 

αριθ. 461/2004 (ΕΕ αριθ. L 77, 13.3.2004, σ. 12). 
2 ΕΕ L328, 22.12.1999, σ. 1. 
3 ΕΕ C72, 26.3.2003, σ. 2. 
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(3) Η αίτηση υποβλήθηκε από την Furfural Español SA («ο αιτών») που αντιπροσωπεύει 
το µεγαλύτερο ποσοστό, στην συγκεκριµένη περίπτωση άνω του 25%, της συνολικής 
κοινοτικής παραγωγής φουρφουραλδεΰδης. Ο άλλος κοινοτικός παραγωγός, Lenzing 
AG, υποστήριξε την αίτηση. Οι δύο παραγωγοί αντιπροσωπεύουν το 100% της 
κοινοτικής παραγωγής φουρφουραλδεΰδης. Η αίτηση βασίστηκε στο επιχείρηµα ότι η 
λήξη της ισχύος των µέτρων θα ήταν πιθανόν να οδηγήσει στη συνέχιση ή στην 
επανάληψη της πρακτικής ντάµπινγκ και της ζηµίας στον κοινοτικό κλάδο 
παραγωγής. 

(4) Η Επιτροπή, αφού διαπίστωσε, κατόπιν διαβουλεύσεων µε τη συµβουλευτική 
επιτροπή, ότι υπάρχουν επαρκή αποδεικτικά στοιχεία που δικαιολογούν την έναρξη 
επανεξέτασης ενόψει της λήξεως των ισχυόντων µέτρων, σύµφωνα µε το άρθρο 11 
παράγραφος 2 του βασικού κανονισµού, δηµοσίευσε στην Επίσηµη Εφηµερίδα της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης4 ανακοίνωση για την έναρξη της εν λόγω επανεξέτασης.  

3. Μέρη τα οποία αφορά η έρευνα 

(5) Η Επιτροπή ενηµέρωσε επίσηµα τις αρχές της Λ∆Κ, τους παραγωγούς-εξαγωγείς 
στην Λ∆Κ, τους παραγωγούς στην προτεινόµενη ανάλογη χώρα, την Αργεντινή, τους 
παραγωγούς, τους εισαγωγείς/εµπόρους και τους βιοµηχανικούς χρήστες στην 
Κοινότητα που είναι γνωστό ότι ενδιαφέρονται, σχετικά µε την έναρξη της 
διαδικασίας επανεξέτασης. Τα ενδιαφερόµενα µέρη είχαν τη δυνατότητα να 
γνωστοποιήσουν γραπτώς τις απόψεις τους και να ζητήσουν ακρόαση εντός της 
προθεσµίας που είχε καθοριστεί στην ανακοίνωση για την έναρξη της διαδικασίας.  

(6) Απεστάλησαν ερωτηµατολόγια σε όλα τα µέρη που ενηµερώθηκαν επίσηµα για την 
έναρξη της επανεξέτασης και σε όσους ζήτησαν την αποστολή ερωτηµατολογίου 
εντός της προθεσµίας που τάχθηκε στην ανακοίνωση για την έναρξη διαδικασίας.  

(7) Απαντηµένα ερωτηµατολόγια λήφθηκαν από τους δύο κοινοτικούς παραγωγούς, έναν 
εισαγωγέα/έµπορο, ένας βιοµηχανικό χρήστη και έναν παραγωγό στην ανάλογη χώρα, 
την Αργεντινή. 

(8) Η Επιτροπή αναζήτησε και επαλήθευσε όλα τα στοιχεία που έκρινε απαραίτητα για να 
καταλήξει στο συµπέρασµα, εάν υπάρχει ενδεχόµενο συνέχισης ή επανάληψης του 
ντάµπινγκ και της ζηµίας καθώς και για να προσδιορίσει το συµφέρον της 
Κοινότητας. Πραγµατοποιήθηκαν, επίσης, επιτόπιοι έλεγχοι στις εγκαταστάσεις των 
ακόλουθων εταιρειών: 

α) Παραγωγός στην ανάλογη χώρα 

- Indunor SA, Μπουένος Άιρες, Αργεντινή 

β) Κοινοτικός παραγωγός 

- Furfural Espanol SA, Alcantarilla, Ισπανία 

                                                 
4 ΕΕ C308, 18.12.2003, σ. 2. 
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γ) Μη συνδεδεµένος εισαγωγέας 

- International Furan Chemicals B.V., Ρότερνταµ, Κάτω Χώρες 

(9) Η έρευνα για το ενδεχόµενο να συνεχιστούν ή/και να επαναληφθούν το ντάµπινγκ και 
η ζηµία, κάλυψε την περίοδο από 1ης Οκτωβρίου 2002 έως την 30η Σεπτεµβρίου 
2003 (εφεξής, "ΠΕ"). Η εξέταση των τάσεων σχετικά µε την εκτίµηση του 
ενδεχοµένου να συνεχιστεί ή/και να επαναληφθεί η ζηµία, κάλυψε την περίοδο από 
1ης Ιανουαρίου 2000 έως το τέλος της ΠΕ (εφεξής, "η υπό εξέταση περίοδος"). 

Β. ΥΠΟ ΕΞΕΤΑΣΗ ΠΡΟΪΟΝ ΚΑΙ ΟΜΟΕΙ∆ΕΣ ΠΡΟΪΟΝ 

1. Υπό εξέταση προϊόν 

(10) Το υπό εξέταση προϊόν είναι το ίδιο µε αυτό της αρχικής έρευνας, τουτέστιν, η 
φουρφουραλδεΰδη καταγωγής Λ∆Κ, που υπάγεται στον κωδικό ΣΟ 2932 12 00. Η 
φουρφουραλδεΰδη είναι επίσης γνωστή ως 2-φουραλδεϋδη ή φουρφουράλη.  

(11) H φουρφουραλδεΰδη είναι υγρό ανοικτού κίτρινου χρώµατος µε χαρακτηριστική 
έντονη οσµή, το οποίο λαµβάνεται µε την επεξεργασία διαφόρων ειδών γεωργικών 
αποβλήτων. Η φουρφουραλδεΰδη έχει δύο κύριες εφαρµογές: ως επιλεκτικός διαλύτης 
κατά τη διύλιση πετρελαίου για την παραγωγή λιπαντικών ελαίων και ως πρώτη ύλη 
για την µεταποίηση σε φουρφουρυλική αλκοόλη, η οποία χρησιµοποιείται για την 
παρασκευή συνθετικής ρητίνης για µήτρες χυτηρίου. 

2. Οµοειδές προϊόν 

(12) Όπως και σε προηγούµενες έρευνες, µε την παρούσα έρευνα διαπιστώθηκε ότι η 
φουρφουραλδεΰδη που παράγεται στη Λ∆Κ και εξάγεται στην Κοινότητα, η 
φουρφουραλδεΰδη που παράγεται και πωλείται στην εγχώρια αγορά της ανάλογης 
χώρας, της Αργεντινής, καθώς και η φουρφουραλδεΰδη που παράγεται και πωλείται 
στην Κοινότητα από τους κοινοτικούς παραγωγούς, παρουσιάζουν τα ίδια βασικά 
φυσικά και χηµικά χαρακτηριστικά και προορίζονται για τις ίδιες βασικές χρήσεις. Ως 
εκ τούτου, τα προϊόντα αυτά θεωρούνται οµοειδή προϊόντα, κατά την έννοια του 
άρθρου 1 παράγραφος 4 του βασικού κανονισµού. 

Γ. ΠΙΘΑΝΟΤΗΤΑ ΣΥΝΕΧΙΣΗΣ ΤΟΥ ΝΤΑΜΠΙΝΓΚ 

(13) Σύµφωνα µε το άρθρο 11 παράγραφος 2 του βασικού κανονισµού, εξετάστηκε το 
κατά πόσο ασκήθηκε πράγµατι πρακτική ντάµπινγκ και, στην περίπτωση αυτή, κατά 
πόσο η λήξη της ισχύος των µέτρων θα οδηγούσε στη συνέχιση του ντάµπινγκ. 

1. Προκαταρκτικές παρατηρήσεις 

(14) Από τους 24 Κινέζους παραγωγούς-εξαγωγείς που κατονοµάζονται στην καταγγελία, 
κανένας δεν συνεργάστηκε κατά την έρευνα και καµία από τις εταιρείες αυτές δεν 
απέστειλε σχετικές πληροφορίες. Λόγω της άρνησης συνεργασίας εκ µέρους των 
Κινέζων παραγωγών-εξαγωγέων, τα συµπεράσµατα για το ντάµπινγκ που 
παρατίθενται κατωτέρω βασίστηκαν υποχρεωτικά στα διαθέσιµα στοιχεία, ειδικότερα 
στα στοιχεία της Eurostat και στις πληροφορίες που περιέχονται στην αίτηση 
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επανεξέτασης. Σχετικά, αναφέρεται ότι τα στοιχεία της Eurostat δείχνουν µόνο τις 
εισαγωγές για τελειοποίηση προς επανεξαγωγή κατά την ΠΕ.  

2. Ανάλογη χώρα 

(15) Επειδή η Λ∆Κ αποτελεί οικονοµία υπό µετάβαση, η κανονική αξία έπρεπε να 
βασιστεί σε πληροφορίες που λήφθηκαν σε κατάλληλη τρίτη χώρα µε οικονοµία 
αγοράς σύµφωνα µε το άρθρο 2 παράγραφος 7 στοιχείο α) του βασικού κανονισµού.  

(16) Όπως και κατά την αρχική έρευνα, στην ανακοίνωση για την έναρξη διαδικασίας 
επανεξέτασης προτάθηκε η Αργεντινή ως ανάλογη χώρα για τον καθορισµό της 
κανονικής αξίας. Μετά τη δηµοσίευση της ανακοίνωσης έναρξης της διαδικασίας, δεν 
λήφθηκε κανένα σχόλιο σχετικά µε την προτεινόµενη ανάλογη χώρα. 

(17) Ένας παραγωγός φουρφουραλδεΰδης στην Αργεντινή συνεργάστηκε κατά την έρευνα 
απαντώντας στο ερωτηµατολόγιο και αποδεχόµενος επιτόπια επαλήθευση των 
απαντήσεών του. Η έρευνα έδειξε ότι η Αργεντινή είχε ανταγωνιστική αγορά για την 
φουρφουραλδεΰδη, µε περίπου 72% της προµήθειας της αγοράς να προέρχεται από 
την τοπική παραγωγή και το υπόλοιπο να καλύπτεται από εισαγωγές από τρίτες 
χώρες. Ο όγκος παραγωγής στην Αργεντινή συνιστά ποσοστό µεγαλύτερο του 60% 
του όγκου των κινεζικών εξαγωγών του υπό εξέταση προϊόντος στην Κοινότητα για 
τελειοποίηση προς επανεξαγωγή. Η αγορά της Αργεντινής κρίθηκε κατά συνέπεια 
επαρκώς αντιπροσωπευτική για τον καθορισµό της κανονικής αξίας για την Λ∆Κ.  

(18) Κατά συνέπεια συνάγεται το συµπέρασµα, όπως και στην αρχική έρευνα, ότι η 
Αργεντινή συνιστά κατάλληλη ανάλογη χώρα σύµφωνα µε το άρθρο 2 παράγραφος 7 
σηµείο α) του βασικού κανονισµού. 

3. Κανονική αξία 

(19) Σύµφωνα µε το άρθρο 2 παράγραφος 7 στοιχείο α) του βασικού κανονισµού, η 
κανονική αξία καθορίστηκε µε βάση επαληθευµένα στοιχεία που παραλήφθηκαν από 
τον συνεργαζόµενο παραγωγό της ανάλογης χώρας, δηλαδή βάσει της πράγµατι 
πληρωθείσας ή πληρωτέας τιµής στην εγχώρια αγορά της Αργεντινής σε µη 
συνδεδεµένους πελάτες, δεδοµένου ότι οι πωλήσεις αυτές πραγµατοποιήθηκαν κατά 
τις συνήθεις εµπορικές πράξεις. 

(20) Κατά συνέπεια, η κανονική αξία καθορίστηκε ως η µέση σταθµισµένη τιµή των 
εγχώριων πωλήσεων που εφάρµοσε προς µη συνδεδεµένους πελάτες ο συνεργασθείς 
παραγωγός της Αργεντινής. 

4. Τιµή εξαγωγής 

(21) Καθώς κανένας από τους κινέζους εξαγωγείς προς την Κοινότητα δεν συνεργάστηκε 
κατά την έρευνα, οι τιµές εξαγωγής καθορίστηκαν βάσει των διαθέσιµων στοιχείων. Η 
καταλληλότερη βάση διαπιστώθηκε ότι είναι τα στοιχεία της Eurostat σχετικά µε τις 
εισαγωγές στην Κοινότητα του υπό εξέταση προϊόντος. Αν και οι εισαγωγές αυτές 
έγιναν στο πλαίσιο καθεστώτος τελειοποίησης προς επανεξαγωγή (η κινεζική 
φουρφουραλδεΰδη υπέστη περαιτέρω κατεργασία και µετετράπη σε φουρφουρυλική 
αλκοόλη προς εξαγωγή), δεν υπάρχουν λόγοι να πιστεύεται ότι οι εν λόγω εισαγωγές 
δεν αποτελούν εύλογη βάση καθορισµού των τιµών εξαγωγής. Επιπλέον, η επίσκεψη 
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επαλήθευσης στον συνεργαζόµενο εισαγωγέα επιβεβαίωσε ότι τα στοιχεία της 
Eurostat συµφωνούσαν µε τα επαληθευµένα στοιχεία. Η τιµή εξαγωγής καθορίστηκε 
λοιπόν βάσει των στοιχείων της Eurostat σχετικά µε τις κινεζικές εισαγωγές για 
τελειοποίηση προς επανεξαγωγή. 

5. Σύγκριση 

(22) Για να εξασφαλισθεί ορθή σύγκριση µεταξύ της κανονικής αξίας και της τιµής 
εξαγωγής, και σύµφωνα µε το άρθρο 2 παράγραφος 10 του βασικού κανονισµού, 
πραγµατοποιήθηκαν οι δέουσες προσαρµογές για να ληφθούν υπόψη ορισµένες 
διαφορές στη µεταφορά και στην ασφάλιση, οι οποίες επηρεάζουν τις τιµές και τη 
δυνατότητα σύγκρισης των τιµών. 

6. Περιθώριo ντάµπινγκ 

(23) Σύµφωνα µε το άρθρο 2 παράγραφος 11 του βασικού κανονισµού, το περιθώριο 
ντάµπινγκ καθορίστηκε βάσει σύγκρισης της σταθµισµένης µέσης κανονικής αξίας µε 
τις σταθµισµένες µέσες τιµές εξαγωγής στο ίδιο επίπεδο εµπορίου. Με την σύγκριση 
αυτή απεδείχθη η ύπαρξη σηµαντικού ντάµπινγκ. Πράγµατι, το περιθώριο ντάµπινγκ 
που διαπιστώθηκε για την ΠΕ είναι υψηλότερο από το περιθώριο ντάµπινγκ του 
62,6% που διαπιστώθηκε κατά την αρχική έρευνα και κατά την προηγούµενη 
επανεξέταση. 

7. Εξέλιξη των εξαγωγών σε περίπτωση κατάργησης των µέτρων 

α) Εξαγωγές 

(24) Η έρευνα έδειξε ότι οι ποσότητες που εξήχθησαν από την Λ∆Κ στην Κοινότητα για 
τελειοποίηση προς επανεξαγωγή αυξήθηκαν σηµαντικά από το 2000 µέχρι την ΠΕ 
(βλέπε αιτιολογική σκέψη 33 κατωτέρω). Σε περίπτωση που ανακληθούν τα µέτρα, 
µπορεί να αναµένεται ότι οι εξαγωγές από την Λ∆Κ θα αυξηθούν σηµαντικά και 
εκτός του καθεστώτος τελειοποίησης προς επανεξαγωγή, λόγω της σηµαντικής 
διαφοράς τιµής µεταξύ της κινεζικής και της κοινοτικής φουρφουραλδεΰδης και της 
µη χρησιµοποιηθείσας ικανότητας που περιγράφεται στην αιτιολογική σκέψη 26 
κατωτέρω.  

β) Μη χρησιµοποιηθείσα ικανότητα στην Λ∆Κ 

(25) Επειδή δεν υπάρχουν πολλές πληροφορίες για τον κινεζικό κλάδο παραγωγής 
φουρφουραλδεΰδης, τα παρακάτω συµπεράσµατα βασίζονται κυρίως στις 
πληροφορίες που περιέχονται στην αίτηση επανεξέτασης. 

(26) Σύµφωνα µε την αίτηση επανεξέτασης ενόψει της λήξης των µέτρων, η συνολική 
κινεζική παραγωγή φουρφουραλδεΰδης ανέρχεται περίπου σε 180.000 τόνους, 
ποσότητα υπερτετραπλάσια της συνολικής κοινοτικής κατανάλωσης 
φουρφουραλδεΰδης. Το ποσοστό χρησιµοποίησης της κινεζικής παραγωγικής 
ικανότητας κυµαίνεται στο 70%, που σηµαίνει ότι υπάρχει µη χρησιµοποιούµενη 
ικανότητα της τάξης των 50-60.000 τόνων ετησίως στην Λ∆Κ, τουτέστιν, 
περισσότερο από τη συνολική κοινοτική κατανάλωση. Σύµφωνα µε τους κοινοτικούς 
παραγωγούς, η κινεζική παραγωγή µεταβάλλεται συνεχώς ανάλογα µε τις ανάγκες. 
Για το λόγο αυτό, ορισµένα εργοστάσια κλείνουν προσωρινά και στη συνέχεια 
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επαναλειτουργούν όταν χρειάζεται. Τη στιγµή αυτή πιστεύεται ότι λειτουργούν 
περισσότερες από 80 µονάδες παραγωγής φουρφουραλδεΰδης, κυρίως στο 
βορειοανατολικό τµήµα της Λ∆Κ. 

(27) Συνεπώς, η µεγάλη παραγωγική ικανότητα που διαθέτει η Λ∆Κ και η ευελιξία όσον 
αφορά την επαναλειτουργία µονάδων παραγωγής καταδεικνύουν ότι οι παραγωγοί 
είναι σε θέση να αυξήσουν γρήγορα την παραγωγή και να την κατευθύνουν σε 
οποιαδήποτε εξαγωγική αγορά, συµπεριλαµβανοµένης, εφόσον καταργηθούν τα 
µέτρα, και της κοινοτικής αγοράς. 

γ) Εξαγωγές για τελειοποίηση προς επανεξαγωγή 

(28) Σηµειώνεται ότι όλες οι εξαγωγές από την Λ∆Κ του υπό εξέταση προϊόντος στην 
Κοινότητα κατά την ΠΕ πραγµατοποιήθηκαν για τελειοποίηση προς επανεξαγωγή. Η 
κινεζική φουρφουραλδεΰδη υπέστη περαιτέρω κατεργασία και µετετράπη σε 
φουρφουρυλική αλκοόλη η οποία στη συνέχεια εξήχθη. Είναι εύλογο να υποθέσει 
κανείς ότι η κατάργηση των µέτρων θα οδηγούσε σε επανάληψη των εξαγωγών από 
την Λ∆Κ στην Κοινότητα εκτός του πλαισίου του καθεστώτος τελειοποίησης προς 
επανεξαγωγή. Οι επιπλέον αυτές εξαγωγές θα πραγµατοποιούνταν κατά πάσα 
πιθανότητα µε µεγάλο ντάµπινγκ. Πράγµατι, οι τρέχουσες τιµές εξαγωγής που 
ισχύουν στο πλαίσιο καθεστώτων τελειοποίησης προς επανεξαγωγή δεν επηρεάζονται 
από δασµούς αντιντάµπινγκ δεδοµένου ότι στις εν λόγω εξαγωγές προφανώς δεν 
επιβάλλεται κανένας δασµός. Οι κοινοτικοί παραγωγοί και οι κινέζοι εξαγωγείς 
ανταγωνίστηκαν για τις πωλήσεις αυτές επί της βάσης µηδενικού δασµού. Έτσι, 
µπορούµε ευλόγως να υποθέσουµε ότι οι τιµές αυτές είναι επίσης ενδεικτικές των 
µελλοντικών επιπέδων στα οποία θα κυµανθούν οι τιµές στην περίπτωση κατάργησης 
των µέτρων. Επιπλέον, σηµειώνεται ότι οι κινεζικές τιµές εξαγωγής στο πλαίσιο 
τελειοποίησης προς επανεξαγωγή ήταν χαµηλότερες από τις τιµές του κοινοτικού 
κλάδου παραγωγής κατά 44% την ΠΕ και ότι ακόµη κι αν δεν ήταν χαµηλότερες από 
τις τιµές του κοινοτικού κλάδου παραγωγής, θα εξακολουθούσε να υπάρχει 
ντάµπινγκ. 

8. Συµπέρασµα για το ενδεχόµενο συνέχισης του ντάµπινγκ 

(29) ∆εδοµένου ότι η Λ∆Κ διαθέτει σηµαντική αχρησιµοποίητη παραγωγική ικανότητα 
και τη στιγµή αυτή εξάγει µόνο προς την Κοινότητα για τελειοποίηση προς 
επανεξαγωγή, µπορεί ευλόγως να αναµένεται ότι, σε περίπτωση κατάργησης των 
µέτρων, θα κατευθυνθούν προς την κοινοτική αγορά συµπληρωµατικοί όγκοι σε 
µεγάλες ποσότητες. 

(30) Η έρευνα έδειξε ότι οι εξαγωγές από την Λ∆Κ εξακολουθούν να πραγµατοποιούνται 
µε τιµές ντάµπινγκ και ότι το περιθώριο ντάµπινγκ κατά την ΠΕ διαπιστώθηκε ότι 
είναι ακόµη υψηλότερο από το περιθώριο ντάµπινγκ που αποδείχθηκε κατά την 
προηγούµενη επανεξέταση. ∆εδοµένων των περιστάσεων στη συγκεκριµένη 
περίπτωση, είναι εύλογο να αναµένεται ότι το ντάµπινγκ θα συνεχιστεί και στο 
µέλλον. 

∆. ΟΡΙΣΜΟΣ ΤΟΥ ΚΟΙΝΟΤΙΚΟΥ ΚΛΑ∆ΟΥ ΠΑΡΑΓΩΓΗΣ 

(31) Υπάρχουν δύο κοινοτικοί παραγωγοί του υπό εξέταση προϊόντος. Εκτός από τον 
αιτούντα, ο άλλος κοινοτικός παραγωγός, Lenzing AG («ο άλλος κοινοτικός 
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παραγωγός»), υποστήριξε την αίτηση επανεξέτασης. Κατά την ΠΕ, οι δύο παραγωγοί 
αντιπροσώπευαν το 100% της κοινοτικής παραγωγής φουρφουραλδεΰδης. Και οι δύο 
εταιρείες απάντησαν στα ερωτηµατολόγια και συνεργάστηκαν πλήρως στην έρευνα. 
Με βάση τα στοιχεία αυτά, οι δύο κοινοτικοί παραγωγοί αποτελούν τον κοινοτικό 
κλάδο παραγωγής κατά την έννοια του άρθρου 4 παράγραφος 1 και του άρθρου 5 
παράγραφος 4 του βασικού κανονισµού. Για λόγους εµπιστευτικότητας, τα στοιχεία 
σχετικά µε τις επιδόσεις του κοινοτικού κλάδου παραγωγής παρατίθενται µόνο υπό 
µορφή δείκτη. 

E. ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΤΗΣ ΚΟΙΝΟΤΙΚΗΣ ΑΓΟΡΑΣ 

1. Κοινοτική κατανάλωση 

Πίνακας 1: κοινοτική κατανάλωση 

 2000 2001 2002 ΠΕ 
Τόνοι 38.699 45.005 38.007 41.513 
∆είκτης 100 116 98 107 
τάση από έτος σε έτος   16 -16 9 

(32) Η κοινοτική κατανάλωση βασίστηκε στον συνδυασµένο όγκο των πωλήσεων που 
πραγµατοποίησε στην Κοινότητα ο κοινοτικός κλάδος παραγωγής και των εισαγωγών 
από την Λ∆Κ οι οποίες πραγµατοποιήθηκαν υπό καθεστώς τελειοποίησης προς 
επανεξαγωγή και των εισαγωγών από άλλες τρίτες χώρες. Η κοινοτική κατανάλωση 
φουρφουραλδεΰδης αυξήθηκε σηµαντικά µεταξύ του 2000 και του 2001. Το 2002, η 
κοινοτική κατανάλωση φουρφουραλδεΰδης µειώθηκε στα ίδια σχεδόν επίπεδα µε το 
2000. Μεταξύ 2000 και ΠΕ, η κοινοτική κατανάλωση φουρφουραλδεΰδης αυξήθηκε 
κατά 9%. Η αύξηση της κατανάλωσης συνδέεται µε το γεγονός ότι η 
φουρφουραλδεΰδη χρησιµοποιείται επίσης για την παρασκευή φουρφουρυλικής 
αλκοόλης. Η παραγωγή και οι πωλήσεις της φουρφουρυλικής αλκοόλης αυξήθηκαν το 
2001, αλλά µειώθηκαν σηµαντικά το 2002 και, ως αποτέλεσµα, η κατανάλωση 
φουρφουραλδεΰδης µειώθηκε ανάλογα. Κατά την ΠΕ, οι πωλήσεις και η παραγωγή 
φουρφουρυλικής αλκοόλης ανέκαµψαν, όπως και η κατανάλωση φουρφουραλδεΰδης. 

2. Εισαγωγές από τη Λ∆Κ 

α) Όγκος, µερίδιο αγοράς και τιµές 

(33) Με βάση τα στοιχεία της Eurostat, εισαγωγές από την Λ∆Κ πραγµατοποιήθηκαν από 
το 2001 και µετά µόνο στο πλαίσιο του καθεστώτος τελειοποίησης προς επανεξαγωγή. 
Η πρακτική αυτή είχε ήδη αρχίσει να εφαρµόζεται το 2001, όταν σχεδόν το 75% των 
κινεζικών εισαγωγών είχαν πραγµατοποιηθεί υπό καθεστώς τελειοποίησης προς 
επανεξαγωγή. Οι εισαγόµενοι από την Λ∆Κ όγκοι αυξήθηκαν από 3.198 τόνοι σε 
5.167 τόνους κατά την υπό εξέταση περίοδο, τουτέστιν σηµείωσαν αύξηση 61,6% 
µεταξύ του 2000 και της ΠΕ. Σηµειώνεται ότι το 2002 οι πωλήσεις φουρφουρυλικής 
αλκοόλης µειώθηκαν σηµαντικά. Ωστόσο, στη συνέχεια αυξήθηκαν κατά την ΠΕ. Το 
µερίδιο αγοράς των εν λόγω κινεζικών εισαγωγών αυξήθηκαν κατά την υπό εξέταση 
περίοδο από 8,2% σε 12,4%. Αν και οι διακυµάνσεις των εν λόγω κινεζικών 
εισαγωγών φουρφουραλδεΰδης ενδέχεται σε κάποιο βαθµό να οφείλονται στις 
διακυµάνσεις της παραγωγής φουρφουρυλικής αλκοόλης, το γεγονός αυτό δεν µπορεί 
να εξηγήσει την τεράστια αύξηση των όγκων εισαγωγών, ειδικότερα κατά την ΠΕ, και 
του µεριδίου αγοράς. Η µέση τιµή των κινεζικών εισαγωγών µειώθηκε από 648,68 



 

EL 10   EL 

ευρώ ανά τόνο το 2000 σε 508,65 ευρώ ανά τόνο την ΠΕ, µείωση δηλαδή κατά 21,6% 
για την εξεταζόµενη περίοδο. Η τάση της αυξηµένης χρήσης τιµών χαµηλότερων από 
τις κοινοτικές παρατηρείται επίσης σαφώς κατά τη σύγκριση των µοναδιαίων τιµών 
φουρφουραλδεΰδης µεταξύ κινέζων και κοινοτικών παραγωγών. Στην αρχή της υπό 
εξέταση περιόδου, το 2000, οι κινεζικές τιµές ήταν κατά 4,4% χαµηλότερες από τις 
τιµές των κοινοτικών παραγωγών. Την ΠΕ, ήταν κατά 44,1% χαµηλότερες. 

Πίνακας 2: Εισαγωγές από την Λ∆Κ υπό καθεστώς τελειοποίησης προς επανεξαγωγή 

 2000 2001 2002 ΠΕ 
Όγκος, τόνοι 3.198 4.143 2.450 5.167 
Υπό µορφή δείκτη 100 130 77 162 
Μερίδιο αγοράς 8,3% 9,2% 6,4% 12,4% 
Τιµή, ευρώ ανά τόνο 648,68 678,48 540,06 508,65 
Υπό µορφή δείκτη 100 104,6 83,3 78,4 

3. Οικονοµική κατάσταση του κοινοτικού κλάδου παραγωγής 

α) Παραγωγή 

Πίνακας 3: Κοινοτική παραγωγή 

  2000 2001 2002 ΠΕ 
∆είκτης 100 94 87 85 
τάση από έτος σε έτος   -5,8 -7,3 -2,2 

(34) Η παραγωγή του κοινοτικού κλάδου παραγωγής µειωνόταν σε ετήσια βάση κατά την 
εν λόγω περίοδο, διαµορφούµενη σε επίπεδο χαµηλότερο κατά 15% την ΠΕ απ΄ό,τι το 
2000. Ένας από τους παραγωγούς του κοινοτικού κλάδου έπαυσε την παραγωγή 
φουρφουραλδεΰδης σε ένα από τα εργοστάσιά του το 2000. 

β) Παραγωγική ικανότητα και χρησιµοποίηση της ικανότητας 

Πίνακας 4: Κοινοτική παραγωγική ικανότητα  

  2000 2001 2002 ΠΕ 
∆είκτης 100 104 100 99 
τάση από έτος σε έτος   3,9 -3,4 -1,2 

(35) Η παραγωγική ικανότητα µειώθηκε ελαφρά κατά την υπό εξέταση περίοδο, αφού είχε 
αυξηθεί κατά 3,9% το 2001 σε σύγκριση µε το 2000. Η παύση της παραγωγής 
φουρφουραλδεΰδης σε µία µονάδα παραγωγής το 2000 δεν αντανακλάται στα 
ανωτέρω στοιχεία ικανότητας, καθώς η εταιρεία εξακολουθεί να θεωρεί την µονάδα 
αυτή ως µέρος της παραγωγικής της ικανότητας, τουτέστιν, η παραγωγή µπορεί να 
ξαναρχίσει πολύ σύντοµα αν χρειαστεί. 

Πίνακας 5: Χρησιµοποίηση της παραγωγικής ικανότητας 

  2000 2001 2002 ΠΕ 
∆είκτης 100 91 87 86 

(36) Ο ανωτέρω πίνακας δείχνει ότι η χρησιµοποίηση της ικανότητας µειωνόταν σε ετήσια 
βάση κατά την εν λόγω περίοδο, διαµορφούµενη σε επίπεδο χαµηλότερο κατά 14% 
την ΠΕ απ΄ό,τι το 2000.  
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γ) Πωλήσεις στην Κοινότητα 

Πίνακας 6: Όγκος πωλήσεων 

  2000 2001 2002 ΠΕ 
∆είκτης 100 96 87 87 
τάση από έτος σε έτος   -4,4 -9,4 0,3 

(37) Οι πωλήσεις του κοινοτικού κλάδου παραγωγής σε µη συνδεδεµένους πελάτες στην 
Κοινότητα µειώθηκαν κατά 13% µεταξύ του 2000 και της ΠΕ. Η µείωση αυτή ήταν 
ιδιαίτερα σηµαντική µεταξύ του 2000 και του 2002 καθώς ο κλάδος αύξησε τις τιµές 
ώστε να αντισταθµίσει τις πολύ µεγάλες αυξήσεις που σηµειώθηκαν στις τιµές των 
πρώτων υλών. Κατά την ΠΕ, η τάση αυτή θα µπορούσε να σταµατήσει καθώς ο 
κοινοτικός κλάδος παραγωγής µείωσε τις τιµές προκειµένου να αποφύγει περαιτέρω 
απώλειες όγκων πωλήσεων. 

δ) Τιµές 

Πίνακας 7: Τιµές πώλησης του κοινοτικού κλάδου παραγωγής 

  2000 2001 2002 ΠΕ 
∆είκτης 100 127 135 134 
τάση από έτος σε έτος   27,2 6,0 -0,6 

(38) Οι µέσες τιµές πώλησης φουρφουραλδεΰδης αυξήθηκαν κατά 35% από το 2000 έως 
το 2002, όταν ο κοινοτικός κλάδος παραγωγής προσπάθησε, αυξάνοντας τις τιµές 
πώλησης, να αντισταθµίσει τις πολύ µεγάλες αυξήσεις στο κόστος των πρώτων υλών.  

ε) Μερίδιο αγοράς 

Πίνακας 8: Μερίδιο αγοράς του κοινοτικού κλάδου παραγωγής 

  2000 2001 2002 ΠΕ 
∆είκτης 100 82 88 81 

(39) Το µερίδιο αγοράς του κοινοτικού κλάδου παραγωγής µειώθηκε κατά 19% µεταξύ του 
2000 και της ΠΕ. Η µεγαλύτερη µείωση του µεριδίου αγοράς που υπέστησαν οι 
κοινοτικοί παραγωγοί σηµειώθηκε µεταξύ 2000 και 2001. Η κοινοτική κατανάλωση 
φουρφουραλδεΰδης µειώθηκε σηµαντικά το 2002, κυρίως λόγω της µείωσης στην 
παραγωγή φουρφουρυλικής αλκοόλης. Οι πωλήσεις του κοινοτικού κλάδου 
παραγωγής φουρφουραλδεΰδης µειώθηκαν και το 2002. Ωστόσο, η µείωση των 
πωλήσεων του κοινοτικού κλάδου παραγωγής ήταν σχετικά χαµηλότερη από τη 
µείωση της κατανάλωσης φουρφουραλδεΰδης το 2002. Κατά συνέπεια, το µερίδιο 
αγοράς του κοινοτικού κλάδου παραγωγής αυξήθηκε το 2002. Κατά την ΠΕ, η 
κατανάλωση φουρφουραλδεΰδης καθώς και οι κινεζικές εισαγωγές αυξήθηκαν και 
πάλι, ενώ οι πωλήσεις του κοινοτικού κλάδου παραγωγής παρέµειναν σχεδόν στα ίδια 
επίπεδα µε το προηγούµενο έτος. Ως αποτέλεσµα, µειώθηκε το µερίδιο αγοράς του 
κοινοτικού κλάδου παραγωγής.  

στ) Αποθέµατα 

Πίνακας 9: Αποθέµατα 

  2000 2001 2002 ΠΕ 
∆είκτης 100 103 128 122 
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τάση από έτος σε έτος   3,5 23,3 -4,1 

(40) Ο ανωτέρω πίνακας δείχνει ότι τα αποθέµατα του κοινοτικού κλάδου παραγωγής 
αυξήθηκαν κατά 22% κατά την υπό εξέταση περίοδο. Η αύξηση των αποθεµάτων 
ήταν ιδιαίτερα υψηλή µεταξύ 2001 και 2002, οπότε τα αποθέµατα αυξήθηκαν κατά 
24%. Τα αποθέµατα αντιπροσώπευαν το 9,4% του όγκου πωλήσεων του κοινοτικού 
κλάδου παραγωγής στην ΕΕ το 2000, αλλά αυξήθηκαν σε 13,3% των πωλήσεων στην 
ΕΕ κατά την ΠΕ.  

ζ) Αποδοτικότητα 

Πίνακας 10: Αποδοτικότητα 

  2000 2001 2002 ΠΕ 
∆είκτης 100 235 133 146 
τάση από έτος σε έτος   135,1 -43,5 9,3 

(41) Η συνολική αποδοτικότητα του κοινοτικού κλάδου παρέµεινε σε σχετικά καλό 
επίπεδο κατά την υπό εξέταση περίοδο. Ωστόσο, αυτό οφείλεται κυρίως στο γεγονός 
ότι ο άλλος κοινοτικός παραγωγός που υποστηρίζει την καταγγελία παρουσιάζει 
εξαιρετικά υψηλή αποδοτικότητα σε όλα τα υπό εξέταση χρόνια, ενώ η 
αποδοτικότητα του αιτούντος µειώθηκε δραµατικά (8,2%) κατά την ίδια περίοδο. Ο 
άλλος κοινοτικός παραγωγός λαµβάνει φουρφουραλδεΰδη ως παράγωγο κατά την 
παραγωγή πολτού βισκόζης, ενώ ο αιτών χρησιµοποιεί κελύφη από αµύγδαλα ως 
βασική πρώτη ύλη κατά την παραγωγή φουρφουραλδεΰδης. Η τιµή των κελυφών από 
αµύγδαλα αυξήθηκε δραµατικά το διάστηµα µεταξύ 2000 και 2002 (κατά 51%), 
µειώνοντας κατά πολύ το περιθώριο κέρδους του αιτούντος, ενώ το κόστος της 
πρώτης ύλης που χρησιµοποιεί ο άλλος κοινοτικός παραγωγός αυξήθηκε πολύ λίγο. Η 
αύξηση των εξόδων πώλησης και των γενικών και διοικητικών δαπανών του 
αιτούντος σε απόλυτες τιµές ήταν περιορισµένη, τουτέστιν 5,5% από το 2000 έως την 
ΠΕ. Έτσι, η µείωση της αποδοτικότητας οφείλεται κυρίως στην αύξηση της τιµής της 
πρώτης ύλης. Η απόπειρα αντιστάθµισης του υψηλότερου κόστους της πρώτης ύλης 
µέσω της αύξησης των τιµών πώλησης της φουρφουραλδεΰδης οδήγησε στη 
συρρίκνωση των πωλήσεων.  

η) Ταµειακή ροή 

Πίνακας 11: Ταµειακή ροή 

  2000 2001 2002 ΠΕ 
∆είκτης 100 141 104 107 
τάση από έτος σε έτος   41,1 -26,0 2,5 

(42) Η ταµειακή ροή ακολούθησε παρόµοια τάση µε την αποδοτικότητα, καθώς αυξήθηκε 
σηµαντικά µεταξύ του 2000 και του 2001, αλλά επιδεινώθηκε τα επόµενα έτητηρίζει 
την καταγγελία παρουσίασε εξαιρετικά καλή ταµειακή ροή κατά την υπό εξέταση 
περίοδο, ενώ ο αιτών παρουσίασε σαφή µείωση της ταµειακής του ροής (-42,7%) 
κατά την ίδια περίοδο. 

Θ Επενδύσεις, απόδοση των επενδύσεων και δυνατότητα άντλησης κεφαλαίων 

Πίνακας 12: Επενδύσεις 

  2000 2001 2002 ΠΕ 
∆είκτης 100 93 63 98 
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τάση από έτος σε έτος   -6,8 -32,8 55,9 

(43) Οι επενδύσεις µειώθηκαν σηµαντικά το διάστηµα µεταξύ 2000 και 2002, και 
αυξήθηκαν και πάλι κατά την ΠΕ, ενώ ο άλλος κοινοτικός παραγωγός 
πραγµατοποίησε σηµαντικές επενδύσεις στη γραµµή παραγωγής πολτού βισκόζης (η 
φουρφουραλδεΰδη είναι παράγωγο της διαδικασίας παραγωγής πολτού). Οι 
επενδύσεις του αιτούντος µειώθηκαν κατά 80% κατά την υπό εξέταση περίοδο. Η 
έρευνα έδειξε ότι η λειτουργική απόδοση των επενδύσεων µειώθηκε, παράλληλα µε 
την εξέλιξη της αποδοτικότητας, κατά την υπό εξέταση περίοδο.  

Πίνακας 13: Απόδοση των επενδύσεων και ικανότητα άντλησης κεφαλαίων 

  2000 2001 2002 ΠΕ 
∆είκτης 100 207 38 34 
τάση από έτος σε έτος   107,4 -81,7 -11,0 

(44) Τα στοιχεία για την απόδοση των επενδύσεων στον πίνακα ανωτέρω δείχνουν µόνο 
την εξέλιξη του αιτούντος. Ο πίνακας δείχνει σαφή µείωση της απόδοσης των 
επενδύσεών του κατά την υπό εξέταση περίοδο. Όσον αφορά τον άλλο κοινοτικό 
παραγωγό που υποστηρίζει την καταγγελία, ανήκει σε όµιλο εταιρειών που 
επικεντρώνεται σε προϊόντα άλλα από τη φουρφουραλδεΰδη. Πράγµατι, η 
φουρφουραλδεΰδη είναι µικρό παράγωγο µιας από τις κυριότερες διαδικασίες 
παραγωγής. Κατά συνέπεια, η εταιρεία δεν είναι ικανή να υπολογίσει καµία 
σηµαντική απόδοση των επενδύσεων για την φουρφουραλδεΰδη. Ως αποτέλεσµα της 
µείωσης της αποδοτικότητας και της ταµειακής ροής, η ικανότητα του αιτούντος να 
συγκεντρώσει κεφάλαιο µειώθηκε σηµαντικά κατά την υπό εξέταση περίοδο. Η 
επιδείνωση αυτή µπορεί επίσης να φανεί καθαρά στις επενδύσεις του αιτούντος, οι 
οποίες µειώθηκαν κατά 80% κατά την υπό εξέταση περίοδο. 

ι) πασχόληση, παραγωγικότητα και µισθοί 

Πίνακας 14: Απασχόληση 

  2000 2001 2002 ΠΕ 
∆είκτης 100 75 84 82 
τάση από έτος σε έτος   -25,0 12,1 -2,7 

(45) Από τον ανωτέρω πίνακα συνάγεται ότι η απασχόληση µειώθηκε κατά 18% κατά την 
υπό εξέταση περίοδο. Η µείωση της απασχόλησης το 2000/2001 αντανακλά την 
παύση της παραγωγής φουρφουραλδεΰδης σε µία µονάδα παραγωγής. 

(46) Η παραγωγικότητα αυξήθηκε κατά 4% την υπό εξέταση περίοδο, όπως φαίνεται στον 
κατωτέρω πίνακα: 

Πίνακας 15: Παραγωγικότητα 

  2000 2001 2002 ΠΕ 
∆είκτης 100 126 104 104 
τάση από έτος σε έτος   25,6 -17,4 0,5 

(47) Κατά την υπό εξέταση περίοδο, οι µέσες αµοιβές των απασχολουµένων στον 
κοινοτικό κλάδο παραγωγής αυξήθηκαν κατά 6%, δηλαδή λιγότερο από τον µέσο 
πληθωρισµό στην Κοινότητα. 

Πίνακας 16: Αµοιβές 
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  2000 2001 2002 ΠΕ 
∆είκτης 100 99 97 106 
τάση από έτος σε έτος   -0,8 -1,9 8,7 

ια) Μέγεθος του περιθωρίου ντάµπινγκ και επιπτώσεις προηγούµενων ντάµπινγκ ή επιδοτήσεων 

(48) ∆εδοµένου ότι το ντάµπινγκ συνεχίστηκε σε επίπεδα παρόµοια µε αυτά που 
αποδείχθηκαν κατά τις προηγούµενες έρευνες, αν όχι και υψηλότερα, (βλέπε 
αιτιολογική σκέψη 1 ανωτέρω), οι επιπτώσεις στην κατάσταση του κοινοτικού κλάδου 
για το µέγεθος του πραγµατικού περιθωρίου ντάµπινγκ δεν µπορούσε να θεωρηθεί 
διαφορετικό από αυτό που αποδείχθηκε κατά τις έρευνες αυτές.  

ιβ) Αύξηση 

(49) Αν και η κοινοτική κατανάλωση αυξήθηκε κατά 7% την υπό εξέταση περίοδο, η 
παραγωγή, ο όγκος πωλήσεων και το µερίδιο αγοράς του κοινοτικού κλάδου µειώθηκε 
την ίδια περίοδο. Παράλληλα, ο όγκος και το µερίδιο αγοράς των εισαγωγών από την 
Λ∆Κ αυξήθηκε σηµαντικά. Αυτό σηµαίνει ότι ο κοινοτικός κλάδος παραγωγής δεν 
επωφελήθηκε πλήρως από την αύξηση της αγοράς κατά την υπό εξέταση περίοδο. 

4. Επιπτώσεις άλλων παραγόντων 

α) Τιµές πρώτων υλών 

(50) Η σηµαντική αύξηση των τιµών των πρώτων υλών, που χρησιµοποιεί ο αιτών, το 
2001 και το 2002 είχε, ως ήταν αναµενόµενο, αρνητική επίπτωση στην αποδοτικότητά 
του τα συγκεκριµένα έτη. Ωστόσο, η κατάσταση µεταβλήθηκε κατά την ΠΕ όταν 
µειώθηκαν οι τιµές των πρώτων υλών. Κατά συνέπεια, αν και οι διακυµάνσεις των 
τιµών των πρώτων υλών ενδεχοµένως να συνέβαλαν στην επισφαλή κατάσταση του 
κοινοτικού κλάδου παραγωγής κατά την υπό εξέταση περίοδο, δεν ήταν τόσο 
σηµαντικές ώστε να προκαλέσουν καµία από τη ζηµία που υπέστη ο κλάδος κατά την 
ΠΕ. 

β) Εξαγωγική δραστηριότητα του κοινοτικού κλάδου παραγωγής 

(51) Σύµφωνα µε στοιχεία της Eurostat, το σύνολο των εξαγωγών από την Κοινότητα κατά 
την υπό εξέταση περίοδο ήταν αµελητέο, δηλαδή ένας µε δύο τόνους ετησίως. 
Συνεπώς, η εξαγωγική δραστηριότητα του κοινοτικού κλάδου δεν ήταν δυνατό να έχει 
συµβάλει σε καµία από τις ζηµίες που υπέστη ο κλάδος κατά την υπό εξέταση 
περίοδο. 

γ) Όγκος και τιµές εισαγωγών από άλλες τρίτες χώρες 

(52) Σύµφωνα µε την Eurostat, ο όγκος των εισαγωγών φουρφουραλδεΰδης στην 
Κοινότητα από χώρες εκτός της Λ∆Κ, καθώς και οι µέσες τιµές τους, εξελίχθηκαν ως 
εξής: 

Πίνακας 17: Εισαγωγές στην Κοινότητα από άλλες τρίτες χώρες (όγκος) 

Τόνοι 2000 2001 2002 ΠΕ 
Ταϊλάνδη 167 551 1.481 888 
Σλοβενία 1.227 1.290 1.204 1.410 
Νότιος Αφρική 4.183 7.852 2.601 3.706 
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∆οµινικανή ∆ηµοκρατία 24.017 25.509 25.157 25.213 
Σύνολο 29.594 35.202 30.443 31.217 

Πίνακας 18: Εισαγωγές στην Κοινότητα από άλλες τρίτες χώρες (µέση τιµή) 

ευρώ/τόνο 2000 2001 2002 ΠΕ 
Ταϊλάνδη 2.150 1.849 5.271 635 
Σλοβενία 694 618 647 635 
Νότιος Αφρική 1.158 1.558 543 832 
∆οµινικανή ∆ηµοκρατία 543 1.235 541 452 
Μέσος όρος 645 1.294 775 510 

(53) Οι όγκοι εισαγωγών φουρφουραλδεΰδης από όλες τις άλλες τρίτες χώρες εκτός Λ∆Κ 
παρέµειναν σχετικά σταθεροί κατά την υπό εξέταση περίοδο, µε εξαίρεση το 2001, 
όταν οι εισαγωγές από τη Νότιο Αφρική και τη ∆οµινικανή ∆ηµοκρατία, ειδικότερα, 
αυξήθηκαν λόγω της αυξηµένης κατανάλωσης φουρφουραλδεΰδης για την παραγωγή 
φουρφουρυλικής αλκοόλης. Πρέπει να σηµειωθεί ότι, όπως και κατά την αρχική 
έρευνα, οι εισαγωγές από τη ∆οµινικανή ∆ηµοκρατία είναι εξολοκλήρου φορτία από 
µητρική εταιρεία προς την ευρωπαϊκή θυγατρική της µε σκοπό την παραγωγή 
φουρφουρυλικής αλκοόλης. Έτσι, οι τιµές που εφαρµόζονται κατά τις συναλλαγές 
αυτές είναι τιµές µεταφοράς µεταξύ συνδεδεµένων εταιρειών και ενδεχοµένως δεν 
αντανακλούν τις πραγµατικές τιµές της αγοράς. Τονίζεται ότι η φουρφουραλδεΰδη 
από τη ∆οµινικανή ∆ηµοκρατία δεν διατίθεται στην ελεύθερη κοινοτική αγορά. Κατά 
συνέπεια, δεν βρέθηκαν ενδείξεις σχετικά µε το ότι οι εν λόγω εισαγωγές ενδεχοµένως 
συνέβαλαν στην επισφαλή θέση του κοινοτικού κλάδου παραγωγής. Οι εισαγωγές από 
τη Νότιο Αφρική, τη δεύτερη κατά σειρά µεγαλύτερη χώρα εξαγωγής, µειώθηκαν την 
υπό εξέταση περίοδο κατά 11%. Κατά την ΠΕ οι µέσες τιµές εισαγωγής από όλες τις 
τρίτες χώρες, µε εξαίρεση τη ∆οµινικανή ∆ηµοκρατία, ήταν κατά πολύ υψηλότερες 
από τις τιµές των εισαγωγών από τη Λ∆Κ υπό καθεστώς τελειοποίησης προς 
επανεξαγωγή. Συνάγεται συνεπώς το συµπέρασµα ότι παρ΄όλο που και άλλες 
εισαγωγές θα µπορούσαν να έχουν συµβάλει στην επισφαλή θέση του κοινοτικού 
κλάδου παραγωγής, οι όγκοι και οι τιµές τους είναι τέτοιες που δεν µπορεί να 
θεωρηθεί ότι επιφέρουν σηµαντικές επιπτώσεις.  

5. Συµπέρασµα για την κατάσταση του κοινοτικού κλάδου παραγωγής 

(54) Μετά την επιβολή των µέτρων αντιντάµπινγκ, η κατάσταση του κοινοτικού κλάδου 
σταθεροποιήθηκε αλλά παραµένει εύθραυστη. Η παραγωγή, η παραγωγική ικανότητα 
και οι πωλήσεις µειώθηκαν, καθώς και οι τιµές πώλησης και το µερίδιο αγοράς του 
κοινοτικού κλάδου. Οι επενδύσεις, η απόδοση των επενδύσεων και η απασχόληση 
µειώθηκαν επίσης, ενώ τα αποθέµατα αυξήθηκαν, ειδικότερα µεταξύ 2001 και 2002, 
παράλληλα µε τη µείωση των πωλήσεων και του µεριδίου της αγοράς. Η 
αποδοτικότητα και η ταµειακή ροή βελτιώθηκαν κατά µέσο όρο την υπό εξέταση 
περίοδο, αλλά έχουν µειωθεί από το 2001. Οι δείκτες ζηµίας κατά συνέπεια δεν 
επιτρέπουν να συναχθεί το συµπέρασµα ότι υπάρχει σαφής εικόνα ζηµίας. Επιπλέον, 
πρέπει να τονιστεί ότι η κατάσταση των δύο κοινοτικών παραγωγών διαφέρει 
σηµαντικά, καθώς ο αιτών βρίσκεται σε πολύ περισσότερο επισφαλή θέση από τον 
άλλο κοινοτικό παραγωγό που υποστηρίζει την καταγγελία. Όσον αφορά τον πρώτο 
παραγωγό, κάποιου βαθµού ζηµία ενδεχοµένως να έχει προκληθεί εν µέρει από τις 
τιµές των πρώτων υλών. Υπό τις περιστάσεις αυτές, και λόγω κυρίως του γεγονότος 
ότι οι εισαγωγές από την Λ∆Κ πραγµατοποιήθηκαν µόνο υπό καθεστώς 
τελειοποίησης προς επανεξαγωγή, δεν µπορούσε να αποδειχθεί ότι συνεχίζεται η 
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ζηµία που προκλήθηκε από τις εισαγωγές µε ντάµπινγκ. Κατά συνέπεια εξετάστηκε το 
κατά πόσο θα επαναλαµβανόταν η ζηµία στην περίπτωση κατάργησης των µέτρων. 

ΣΤ. ΕΝ∆ΕΧΟΜΕΝΟ ΕΠΑΝΑΛΗΨΗΣ ΤΗΣ ΖΗΜΙΑΣ 

(55) Υπενθυµίζεται ότι στις αιτιολογικές σκέψεις (29) και (30), συνήχθη το συµπέρασµα 
ότι η λήξη της ισχύος των µέτρων θα ήταν πιθανό να οδηγήσει σε σηµαντική αύξηση 
των εξαγωγών µε ντάµπινγκ από την Λ∆Κ στην Κοινότητα. 

(56) Πράγµατι, ο όγκος των εισαγωγών µε ντάµπινγκ υπό καθεστώς τελειοποίησης προς 
επανεξαγωγή αυξήθηκε σηµαντικά κατά την υπό εξέταση περίοδο. Όπως τονίστηκε 
ανωτέρω, είναι πιθανό ότι αν δεν ισχύουν µέτρα αντιντάµπινγκ θα διοχετευθούν στην 
κοινοτική αγορά αυξηµένοι όγκοι σε πολύ χαµηλές τιµές, κατά πολύ χαµηλότερες των 
τιµών του κοινοτικού κλάδου παραγωγής. Τη στιγµή αυτή, η διαφορά στην τιµή 
µεταξύ των εισαγόµενων κινεζικών προϊόντων και των προϊόντων που παράγει ο 
κοινοτικός κλάδος υπερβαίνει το 40%.  

(57) Όπως τονίστηκε στην αιτιολογική σκέψη (26), κρίνεται ότι η µη χρησιµοποιούµενη 
ικανότητα στην Λ∆Κ επαρκεί για να προµηθεύσει τη συνολική κοινοτική ζήτηση 
φουρφουραλδεΰδης. Εάν παύσουν τα ισχύοντα µέτρα, υπάρχει πραγµατικός κίνδυνος 
να χρησιµοποιηθεί ένα σηµαντικό ποσοστό της ανενεργούς παραγωγικής ικανότητας 
της Λ∆Κ για να κατακλυστεί η κοινοτική αγορά µε φουρφουραλδεΰδη. Φαίνεται ότι 
δεν υπάρχουν άλλες αγορές διαθέσιµες να απορροφήσουν την κινεζική παραγωγική 
ικανότητα. 

(58) Στο πλαίσιο της εξέτασης των επιπτώσεων που έχουν αυτές οι πρόσθετες εισαγωγές 
µε χαµηλή τιµή στην κατάσταση του κοινοτικού κλάδου παραγωγής, σηµειώνεται ότι 
η απότοµη είσοδος µεγάλης ποσότητας εισαγωγών µε ντάµπινγκ θα προκαλούσε 
αµέσως σοβαρή συµπίεση τιµών στην κοινοτική αγορά καθώς, κατά πάσα πιθανότητα, 
ο κοινοτικός κλάδος θα επιχειρούσε αρχικά να διατηρήσει το µερίδιό του της αγοράς 
και της παραγωγής. Το γεγονός αυτό µε τη σειρά του θα διάβρωνε την αποδοτικότητα 
του κοινοτικού κλάδου, µε κίνδυνο να σηµειωθούν ζηµίες. Είναι σαφές ότι υπό τις 
προϋποθέσεις αυτές οι κοινοτικοί παραγωγοί θα υφίσταντο σηµαντική ζηµία εξαιτίας 
των εισαγωγών µε ντάµπινγκ, µε κίνδυνο ακόµη και να µην επιβιώσουν της 
κατάστασης αυτής.  

(59) Βάσει των ανωτέρω, συνάγεται το συµπέρασµα ότι η κατάργηση των µέτρων θα 
οδηγούσε κατά πάσα πιθανότητα σε επανάληψη της ζηµίας που προκύπτει από τις 
εισαγωγές µε ντάµπινγκ από τη Λ∆Κ. 

Ζ. ΣΥΜΦΕΡΟΝ ΤΗΣ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑΣ 

1. Προκαταρκτική παρατήρηση 

(60) Σύµφωνα µε το άρθρο 21 του βασικού κανονισµού, η Επιτροπή εξέτασε κατά πόσο η 
παράταση των ισχυόντων µέτρων αντιντάµπινγκ αντίκειται στο συµφέρον της 
Κοινότητας συνολικά. Ο προσδιορισµός του κοινοτικού συµφέροντος βασίσθηκε σε 
εκτίµηση των συµφερόντων όλων των ενδιαφερόµενων µερών, τουτέστιν, του 
κοινοτικού κλάδου παραγωγής, των εισαγωγέων και των εµπόρων καθώς και των 
χρηστών και προµηθευτών του υπό εξέταση προϊόντος. 
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(61) Πρέπει να υπενθυµιστεί ότι στις προηγούµενες έρευνες είχε θεωρηθεί ότι η θέσπιση 
µέτρων δεν αντίκειται στο συµφέρον της Κοινότητας. Επιπλέον, η παρούσα έρευνα 
αποτελεί επανεξέταση εν όψει της λήξης ισχύος των µέτρων, δηλαδή ανάλυση µίας 
κατάστασης στην οποία εφαρµόζονται ήδη µέτρα αντιντάµπινγκ. 

(62) Βάσει αυτών, εξετάστηκε επίσης κατά πόσον, παρά τα συµπεράσµατα σχετικά µε την 
πιθανότητα επανάληψης του ντάµπινγκ και της ζηµίας, υπάρχουν επιτακτικοί λόγοι 
που θα οδηγούσαν στο συµπέρασµα ότι η διατήρηση των µέτρων στην παρούσα 
περίπτωση αντίκειται στο συµφέρον της Κοινότητας. 

2. Συµφέρον του κοινοτικού κλάδου παραγωγής 

(63) Ο κοινοτικός κλάδος παραγωγής αποδείχθηκε διαρθρωτικά βιώσιµος και ικανός να 
προσαρµοστεί στις µεταβαλλόµενες συνθήκες της αγοράς. Αυτό επιβεβαιώθηκε από 
τη θετική εξέλιξη και τη σταθεροποίηση της οικονοµικής του κατάστασης σε εποχή 
κατά την οποία είχε αποκατασταθεί ο πραγµατικός ανταγωνισµός µετά την επιβολή 
µέτρων αντιντάµπινγκ στις εισαγωγές καταγωγής Λ∆Κ. Ο κοινοτικός κλάδος 
παραγωγής πιστεύεται ότι θα µπορέσει να συνεχίσει την ανάκαµψή του µέσω των 
τιµών πώλησης που εφαρµόζει, εξαιρουµένης της αύξησης των τιµών των πρώτων 
υλών. Ωστόσο, µπορεί να συναχθεί το συµπέρασµα ότι εάν δεν συνεχιστούν τα µέτρα 
αντιντάµπινγκ, η κατάστασή του θα εξακολουθήσει κατά πάσα πιθανότητα να 
επιδεινώνεται σοβαρά, µε ενδεχόµενο να κλείσουν και άλλες µονάδες παραγωγής. 

3. Συµφέρον των µη συνδεδεµένων εισαγωγέων/εµπόρων 

(64) Η Επιτροπή απέστειλε ερωτηµατολόγια σε εφτά µη συνδεδεµένους 
εισαγωγείς/εµπόρους. Μόνον ένας εισαγωγέας/έµπορος συνεργάστηκε κατά την 
έρευνα. Στην απάντηση του ερωτηµατολογίου που απέστειλε ο εισαγωγέας/έµπορος 
εξήγησε ότι η κατάργηση των µέτρων θα αυξήσει τις επιλογές του ως προς τους 
προµηθευτές, καθώς τότε θα µπορεί να πωλεί κινεζική φουρφουραλδεΰδη στην 
κοινοτική αγορά. Τα µέτρα αντιντάµπινγκ δεν στοχεύουν στο να παρεµποδίσουν τις 
εισαγωγές από την Λ∆Κ αλλά να εξασφαλίσουν ότι αυτές δεν πραγµατοποιούνται µε 
τιµές ντάµπινγκ που προκαλούν ζηµία. Επιπλέον, υπάρχουν πολλές άλλες πηγές 
προµήθειας διαθέσιµες στην αγορά. Επίσης, σηµειώνεται ότι η συνέχιση των µέτρων 
δεν αναµένεται να έχει σηµαντικές επιπτώσεις στην επιχειρηµατική δραστηριότητα 
του συγκεκριµένου εισαγωγέα/εµπόρου και ότι ο τελευταίος αυτός σηµείωνε κέρδη 
κάθε έτος της υπό εξέταση περιόδου.  

(65) Λαµβάνοντας υπόψη το χαµηλό ποσοστό συνεργασίας εκ µέρους των κοινοτικών 
εισαγωγέων και εµπόρων, και τα σχόλια που λήφθηκαν από τον συνεργαζόµενο 
εισαγωγέα/έµπορο, συνάγεται το συµπέρασµα ότι τα ισχύοντα µέτρα δεν επηρεάζουν 
σηµαντικά εισαγωγείς ή/και εµπόρους και ότι, συνεπώς, η συνέχιση των µέτρων θα 
έχει τα ίδια αποτελέσµατα. 

4. Συµφέρον των χρηστών 

(66) Η Επιτροπή απέστειλε ερωτηµατολόγια σε 16 βιοµηχανικούς χρήστες 
φουρφουραλδεΰδης. Μόνον ένας χρήστης συνεργάστηκε κατά την έρευνα. Στο 
απαντηµένο ερωτηµατολόγιο η εταιρεία εξήγησε ότι τις µεγαλύτερες ποσότητες 
φουρφουραλδεΰδης που χρησιµοποιεί ως πρώτη ύλη για την παραγωγή 
φουρφουρυλικής αλκοόλης τις προµηθεύεται από την µητρική της εταιρεία στην 
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∆οµινικανή ∆ηµοκρατία. Μόνο σε περίπτωση µείωσης της προµήθειας αυτής η 
εταιρεία θα υποχρεωθεί να αναζητήσει άλλους προµηθευτές. Σύµφωνα µε την 
εταιρεία, οι σηµερινοί κοινοτικοί παραγωγοί θα ήταν η πρώτη της επιλογή σε 
περίπτωση που θα έπρεπε να καλύψει τη µειωµένη προµήθεια πρώτης ύλης.  

(67) ∆εδοµένου ότι το αποσταλέν ερωτηµατολόγιο συνάντησε χαµηλή ανταπόκριση και 
ότι µόνο ένας συνεργαζόµενος χρήστης απέστειλε παρατηρήσεις, συνάγεται το 
συµπέρασµα ότι η συνέχιση των µέτρων δεν θα έχει σηµαντικές επιπτώσεις στους 
χρήστες.  

5. έµατα ανταγωνισµού 

(68) Σηµειώνεται ότι, παράλληλα µε τους δύο κοινοτικούς παραγωγούς, οι εισαγωγές 
καταγωγής Ταϊλάνδης, Σλοβενίας (τη στιγµή εκείνη δεν ήταν µέλος της Ευρωπαϊκής 
Κοινότητας), η Νότια Αφρική και η ∆οµινικανή ∆ηµοκρατία, ανταγωνίζονται στην 
κοινοτική αγορά. Σε περίπτωση άρσης των ισχυόντων µέτρων, είναι µάλλον απίθανο 
να βελτιωθεί η ανταγωνιστική κατάσταση στην κοινοτική αγορά. Αντίθετα, θα 
υπάρξει κίνδυνος εξαφάνισης των κοινοτικών παραγωγών, τουλάχιστον εν µέρει, από 
την αγορά καθώς θα δυσκολευτούν πολύ να λειτουργούν στο επίπεδο τιµών που 
ισχύει τη στιγµή αυτή για την κινεζική φουρφουραλδεΰδη. Άλλοι προµηθευτές 
ενδέχεται να συναντήσουν επίσης δύσκολο να ανταγωνιστούν το κινεζικό προϊόν. 
Συνεπώς, δεν υπάρχουν ενδείξεις για το ότι η συνέχιση των µέτρων θα έχει αρνητικές 
επιπτώσεις στην ανταγωνιστική κατάσταση στην κοινοτική αγορά.  

6. Συµπέρασµα όσον αφορά το συµφέρον της Κοινότητας 

(69) Για τους προαναφερόµενους λόγους, συνάγεται το συµπέρασµα ότι, όσον αφορά το 
συµφέρον της Κοινότητας, δεν υπάρχουν επιτακτικοί λόγοι κατά της παράτασης των 
µέτρων αντιντάµπινγκ. 

Η. ΤΕΛΙΚΗ ∆ΙΑΤΑΞΗ 

(70) Όλα τα ενδιαφερόµενα µέρη ενηµερώθηκαν σχετικά µε τα ουσιώδη πραγµατικά 
περιστατικά και το σκεπτικό βάσει των οποίων επρόκειτο να γίνει σύσταση για τη 
διατήρηση των υφιστάµενων δασµών αντιντάµπινγκ στις εισαγωγές 
φουρφουραλδεΰδης καταγωγής Λ∆Κ. Κανένα σχόλιο δεν λήφθηκε κατά την 
προθεσµία που ορίστηκε για την υποβολή παρατηρήσεων µετά την σχετική 
κοινοποίηση, τα οποία θα µπορούσαν να µεταβάλουν τα συµπεράσµατα.  

(71) Από τα ανωτέρω συνάγεται ότι τα µέτρα αντιντάµπινγκ που ισχύουν τη στιγµή αυτή 
στις εισαγωγές φουρφουραλδεΰδης καταγωγής Λ∆Κ, τουτέστιν ειδικός δασµός 352 
ευρώ ανά τόνο, πρέπει να διατηρηθούν.  



 

EL 19   EL 

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

1. Επιβάλλεται οριστικός δασµός αντιντάµπινγκ στις εισαγωγές 2-φουραλδεϋδης 
(γνωστής και ως φουρφουραλδεΰδης ή φουρφουράλης) που υπάγεται στον κωδικό 
ΣΟ 2932 12 00, καταγωγής Λαϊκής ∆ηµοκρατίας της Κίνας.  

2. Το ποσό του εφαρµοστέου δασµού ανέρχεται σε 352 ευρώ ανά τόνο. 

3. Σε περίπτωση που τα εµπορεύµατα έχουν υποστεί ζηµία πριν από τη θέση τους σε 
ελεύθερη κυκλοφορία και, εποµένως, η καταβληθείσα ή καταβλητέα τιµή 
υπολογίζεται κατ'αναλογία για τον προσδιορισµό της δασµολογητέας αξίας 
σύµφωνα µε το άρθρο 145 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 2454/93 της Επιτροπής, το 
υπολογιζόµενο βάσει της ανωτέρω παραγράφου 2 ποσό του δασµού αντιντάµπινγκ, 
µειώνεται κατά ποσοστό που αντιστοιχεί στην αναλογική κατανοµή της πράγµατι 
καταβληθείσας ή καταβλητέας τιµής. 

4. Εκτός εάν ορίζεται διαφορετικά, εφαρµόζονται οι διατάξεις που ισχύουν για τους 
τελωνειακούς δασµούς. 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την εποµένη της δηµοσίευσής του στην Επίσηµη 
Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε 
κράτος µέλος. 

Βρυξέλλες,  

 Για το Συµβούλιο 
 Ο Πρόεδρος 


